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BATI’DA YESEVÎLİK ÇALIŞMALARI
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Özet

Türk sufiler silsilesinin başı olan Pîr-i Türkistan Hoca Ahmed Yesevî, yüzyıllardır Türklerin 
manevi hayatında kalıcı bir iz bırakan önemli simalardan biridir. Türk Tasavvuf Edebiyatının 
kurucusu olarak dilimizin, edebiyatımızın ve kültürümüzün gelişmesine büyük katkı sağlayan 
bu ulu şahsiyetin hayatı, öğretisi ve hikmetlerine olan ilgi, henüz o hayattayken görülmeye 
başlanmıştır. Bunun neticesinde Sufi Muhammed Danişmend (12. yy.), Mevlana Safiyuddin 
Koylakî (12. yy.), Feridüddin-i Attar (12-13. yy.), İmam Sıgnâkî (13-14. yy.), İshak Ata (14. 
yy.), Ali Şir Nevaî (15. yy.), Fahreddin Ali Safi (15. yy.), Fazlullah Ruzbihân İsfehanî (16. yy.), 
Hasan Hâce Nisârî (16. yy.), Hazinî (16. yy.), Âlim Şeyh Azizân (17. yy.), Şeyh Zinde Ali 
(17. yy.), Muhammed Şerif Buharî (17. yy.), Haririzade (17. yy.), Ali (17. yy.), Lahorî (18. 
yy.), Seyyid Ahmed Merginanî (19. yy.), Hüseyin Vassaf (19-20. yy.), Köprülü (20. yy.) v.b. 
birçok yazar ilmî, tarihî, tasavvufî ve edebî eserlerinde Hoca Ahmed Yesevî ve muakkiplerinin 
hayat hikâyeleri, eserleri, görüşleri, Yesevîlik kâideleri hakkında geniş bilgi vermişlerdir. 
Son yüzyıllara doğru Doğu halkları gibi Batılı bilim adamları da Yesevîlik konusunu merak 
etmişlerdir. Büyük Pîr’in ve onun öğretilerini devam ettiren mutasavvıfların yaşayışlarını 
ve düşüncelerini anlatan kitap ve makaleler yazmışlar, eserlerinden parçalar çevirmişlerdir. 
Bununla birlikte Türkistan’da bulunan kutsî türbesine ilmî seyahatlar düzenlemişlerdir. Bu 
yazımızda konuyla ilgili Batı’da yapılan bu çalışmaları tanıtıp onlardan kısaca bahsedeceğiz.  

Anahtar kelimeler: Hoca Ahmed Yesevî, hikmet, Batı, Türkistan, tasavvuf, Yesevîlik, kitap, 
makale, çeviri, çalışma.

YASSAWI STUDIES İN WEST

Abstract

Khoja Ahmad Yassawi, the leader of Turkic mystics, the elder of Turkistan, has been an 
important personality in the spiritual history of Turkic people for centuries. As the founder 
of the Turkic mystical literature, he made a great contribution to the development of our 
language, literature and culture. The examination and evaluation of the doctrine of this 
great personality, an attention to his life and his creativity began when he was alive. As a 
result of this interest, writers like Sufi Muhammad Danishmend (12th century), Mevlana 
Safiyuddin Koylaki (12th century), Fariduddin-i Attar (12-13th century), Imam Sıgnaki 
(13-14th century), Ishak Ata (14th century), Ali Sher Navai (15th century), Fahreddin Ali 
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Safi (15th century), Fazlullah Ruzbihan İsfahani (16th century), Hasan Hace Nisari (16th 
century), Hazini (16th century), Âlim Sheikh Azizan (17th century), Sheikh Zinda Ali (17th 
century), Muhammad Sharif Bukhari (17th century), Haririzade (17th century), Ali (17th 
century), Lahuri (18th century), Sayyid Ahmad Marghinani (19th century), Huseyin Vassaf 
(19-20th century), Koprulu (20th century) and others in his books has widely covered 
information about the life, works and views of Khoja Ahmad Yassawi and his followers, as 
well as the principles of order Yassawiyya. Last century, researchers of the West have also 
started to become interested in the theme, Yassawiyya. The researchers have started to write 
books and articles about the life and thought of the great master and his successors, as well 
as translated excerpts from their works. Along with these, they organized research trips to 
the holy mausoleum which is located in Turkestan. In this article we will try to present and 
briefly evaluate these research works.

Keywords: Khoja Ahmad Yassawi, hikmat, West, Turkistan, tasawwuf, Yassawism, book, 
article, translation, research work.

Giriş

Hoca Ahmed Yesevî, Orta Asya’daki (bugünkü Kazakistan Cumhuriyeti’nin 
güneyinde bulunan Çimkent vilayetindeki) Sayram kentinde, tahminen 1041-42 
senelerinde doğmuştur.1 Kaynaklarda onun 120-125 yıl yaşadığı, H. 562/M. 1166-
67 senesinde vefat ettiği belirtilmiştir (Safiyuddin, 1996: 89-97; Hazinî, 1594: 
67b; Vassaf, 1990: 392). Ahmed Yesevî, Şeyh İbrahim ailesinde doğmuştur. Onun 
mensup olduğu Hocalar sülalesi Sayram’ın manevi hayatında nüfuz sahibi idiler.2 
Şeyh İbrahim’in aile şeceresi, İmam Muhammed Hanefî vasıtasıyla Hazret-i Ali’ye 
dayanır.3 Annesi Şeyh İbrahim’in en yakın halifesi Musa şeyhin kızı Aişe Hatun’dur 
(Karasaç Ana) (Hazinî, 1593: 37b). Çocuk yaşta anne ve babasını kaybeden küçük 
Ahmed, ablası Gevher Şehnaz’la beraber Oğuz Han devletinin payitahtı olan Yesi’ye 
göç ederler. Orada Arslan Bâb’la tanışır ve ona mürid olur. Arslan Bâb’dan ilmihâl 
ve tasavvuf eğitimi alır. Zaten yedi yaşına kadar Hazret-i Hızır’ın sohbetlerinde 
gönül gözü açılarak yüksek manevi hâllere eren (Hazinî, 1594: 62-63b), sonra da 
Arslan Bâb’ın etkisiyle sûfîlikte ilerleyen genç Ahmed’in ismi etrafta tanınmaya 
başlar.4 Genç Ahmed’in “Yesevî” lakabıyla tanınmasının sebeplerinden biri de onun 
çocukluk çağında Yesevî isimli hükümdarla olan yakın ilişkisinden dolayıdır (Hazinî, 
1593: 34а–36а).

Hoca Ahmed, Arslan Bâb’ın tavsiyesiyle, onun vefatından sonra ilim tahsili 
için dönemin ilim merkezlerinden olan Buhara-i Şerif ’e gider, âlim ve mutasavvıf 
Hoca Yusuf Hemedanî’ye talebe olur5. Hemedanî, Hâcegân tasavvuf ekolünün 
kurucusu, Orta Asya maneviyatında kendine has dünya görüşü ve irfan sistemini 
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oluşturan ve geliştiren bir şahsiyettir.6 Ahmed Yesevî, hocasının vefatından sonra 
Hoca Hasan Andâkî, Hoca Abdullah Barrakî’leri takiben irşad makamına geçer, bir 
müddet sonra hocasının manevî işaretine göre yerini Hoca Abdülhâlik Gucdüvânî’ye 
teslim edip Yesi’ye döner ve vefatına kadar irşad çalışmalarıyla meşgul olur. Ahmed 
Yesevî’nin İbrahim adlı oğlu ve Gevher-i Hoşnaz adlı kızı olmuştur.7 Ölümünden 
sonra 1399 yılında Emir Timur tarafından muhteşem bir şekilde yeniden imar edilen 
Yesi’deki türbesi geçmişte Orta Asya Türklerinin manevî merkezi olduğu gibi bugün 
de ihtiram ve tazimle ziyaret edilmektedir.

 Ahmed Yesevî, Taşkent, Sirderya taraflarında ve Seyhun nehrinin kuzeyinde 
yaşayan Türkler nezdinde önemli bir nüfuz edinir. Çevresindekilere sade ve akıcı bir 
dille dinî ve tasavvufî konuda hikmetler söyleyerek onları İslamiyet’e ısındırmıştır. 
Hikmetleri zamanla talebeleri tarafından toplanarak divanlar oluşturulur. Yesevî 
mensuplarının zikir toplantılarında hikmet okumak veya ezberden söylemek bir 
gelenek haline gelmiştir. Yıllar geçince nüshaları çoğaltılan bu divanlara diğer Yesevî 
şairlerinin dörtlükleri de ilave edilmiştir. Ahmed Yesevî’den sonra yetişen Hakîm 
Ata Süleyman Bakırgan, Kutbeddin Haydar, Tac Hoca, Zengi Ata, Mansur Ata, 
Kemal Şeyh İkânî, Şems Özgendî, Übeydî, Kul Şerif, Kul Garibî, Derviş Ali, Hoca 
Nimetullah, Kul Umurî, Şahidî, Seyyid Ata, Hüveyda Çimyanî, Hâlis, Yusuf Beyzavî, 
Azim Hâce, Hudaydad, Miskin Eyyüb, Tâlibî gibi birçok şair, Yesevî yolunda 
hikmetler yazarak Hikmet geleneğini devam ettirmişlerdir. Bunun neticesinde 
Çağatay edebiyatında “hikmet” adlı tasavvufî şiir ekolü oluşmuştur.

Orta Asya edebiyatında yaygın olarak kullanılan hece vezniyle yazılan 
hikmetlerde iman esasları, peygamberler, evliyalar ve diğer birçok tarihî şahsiyetler, 
hem de insan-ı kâmil olmak şartlarından bahsedilmekte, Kur’an-ı Kerim âyetleri 
ve Hadis-i Şerif ’lerden örnekler getirilerek açıklanmaktadır. ‘Divan-ı Hikmet’te 
iki önemli özellik: Dinî-irfanî ve millî-ahlaki unsur göze çarpmaktadır. Dinî unsur 
konu ve düşüncede, millî unsur ise şekil ve vezinde açıkça görünmektedir. “Divan-ı 
Hikmet”in ön sözü gibi kabul edilebilecek “Fakrname” risalesinde ise Ahmed 
Yesevî’nin tasavvufi âdâb ve makamlarla ilgili görüşleri beyan edilmiştir8.

Kısacası, Türkistan toprağında meydana gelen Ahmed Yesevî’nin tasavvuf 
doktrini, Anadolu, Deşt-i Kıpçak (Altın Ordu), İdil-Ural’a kadar ulaşmış, yüzyıllar 
boyunca Kazak, Kırgız, Özbek, Anadolu Türkleri, Türkmen, Başkurt ve Tatar 
Türkleri için manevî gıda ve ilham kaynağı vazifesi görmüştür.

Hoca Ahmed Yesevî’nin hayatı, öğretisi ve hikmetlerine olan ilgi büyük 
mutasavvıfın yaşadığı dönemde başlamıştır. Türk-İslam dünyası ile beraber, zamanla 
Batılı bilim adamları da Ahmed Yesevî konusunu merak ederler. Nitekim 19. 
yüzyıldan başlayarak İngiliz, Alman, Macar, Rus vs. Doğu bilimcileri Ahmed Yesevî 
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ve Yesevîlik konusunu araştırmaya başladılar. Bizim amacımız, bu araştırmaları bir 
araya getirerek onları tanıtmak ve değerlendirmeye çalışmaktır.

Batı’da yapılan Yesevîlikle ilgili çalışmaları birkaç gruba ayırmak mümkündür:

I.  Ansiklopedi, Bibliyografik Sözlük ve Kataloglardaki Bilgiler

Çeşitli ansiklopedi (Bolşaya Sovetskaya Ensiklopediya, 1970), bibliyografik 
sözlük (Prusek, London), katalog (Dmitrieva, 1980) ve kitaplarda (Histoire 
Generale) Ahmed Yesevî ve “Divan-ı Hikmet”e dair bilgilere rastlamak mümkündür. 
Ayrıca P. Melioransky (Melioransky, 1913), M. Hartmann (Hartmann, 1907; Die 
osttürkischen, 1904), H. F. Hofmann (Hofmann, 1969), E. Blochet (Blochet, 1933), 
E. J. W. Gibb (Gibb, 1958; Gibb, 1999) gibi birçok bilim adamının çalışmalarında 
Ahmed Yesevî ile ilgili çeşitli şekillerde kısa bilgiler verilmiştir. Mesela, P. Melioransky 
tarafından hazırlanan Ahmed Yesevî konusundaki ilk ansiklopedik madde üzerinde 
duracak olursak Melioransky ‘İslam Ansiklopedisi’ne yazdığı yazısında Ahmed 
Yesevî’nin doğumu, eğitimi, ölümü ve türbesi hakkında bilgi vermektedir. Ahmed 
Yesevî’nin Orta Asya’daki Türk tasavvuf ekolünün kurucusu olduğunu, Hakim Ata 
gibi birçok istidatlı müritler yetiştirdiğini, hikmetleri ve münacatının halk tarafından 
çok okunduğunu vurgulamaktadır. Bununla birlikte hikmetlerinin Kazan’da 
yayımlandığını ama mahsus araştırılmadığını da belirtmektedir. Burada şunu 
söylemek gerekir ki Ahmed Yesevî’nin hikmetlerin yazarı olduğu ve hikmetlerin 
dili konusunda ilk defa şüpheyle fikir bildiren bilim adamı Melioransky’dir. 
Kaynak olarak sadece ‘Divan-ı Hikmet’in Kazan matbu nüshası ve C. Salemann’ın 
hazırladığı matbu Hakîm Ata menakıbına dayanarak bildirilen bu düşünce, o 
veya bu tarzda özellikle Rus Doğu bilimcileri tarafından desteklenmiş ve devam 
ettirilmiştir. Bu anlamda A. Borovkov gibi birkaç müsteşriklerin de çalışmalarını 
hatırlatmak gerekir. Borovkov, Ahmed Yesevî hikmetlerinin dil özelliklerini tahlil 
etmeye çalışırken tasavvufi metinleri iyi bilmediğinden dolayı bazı yanlış sonuçlara 
varmaktadır (Borovkov, 1948: 229-250). Melioransky de aynı hataya düşmüştür. 
Nitekim yazar Ahmed Yesevî’nin “Divan-ı Hikmet”teki altmış üç yaşında yer 
altına girdiğine dair mısralarını yanlış anlayarak sufi şairin altmış üç yaşında vefat 
ettiğini söylemektedir. Bu ise Melioransky’nin hikmetlerin metni ve mahiyetini iyi 
anlamadığını göstermektedir; ama başka bir Rus bilim adamı L. V. Dmitrieva’nın 
Ahmed Yesevî’nin biyografisi ve “Divan-ı Hikmet”le ilgili düşüncesi Melioransky’ye 
nazaran farklılık arz etmektedir. Onun hazırladığı Leningrad Şarkiyat Yazmalar 
Kütüphanesindeki Türkçe yazma eserler katalogunda, Ahmed Yesevî hikmetlerinin 
12-13. yüzyıla ait olduğunu, onun Hâce Yusuf-ı Hemedanî’den eğitim aldığını, Orta 
Asya sufiliğinde yeni ekol kurduğunu belirtmekte ve “Divan-ı Hikmet”in 24 yazma 
nüshasını tavsif etmektedir (Dmitrieva, 1980).
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II. Hayatı, Eserleri ve Menkıbeleriyle İlgili Makaleler

N. Mallitsky (Mallitsky, 1906), Y. Novitsky (Novitsky, 1912), Th. Joseph 
( Joseph, 1913), V. Gordlevsky (Gordlevsky, 1962) ve başka birçok bilim adamı 
Ahmed Yesevî’nin hayatı, eserleri ve menkıbeleriyle alakalı makaleler yayınladılar. N. 
Mallitsky 20. yüzyıl başında basılan “Hazret Sultan” makalesinde Ahmed Yesevî’nin 
nesl ü nesebinden bahsederken meşhur Çağatay mutasavvıf şairi Baba Rahim 
Meşreb’in Ahmed Yesevî’ye olan bağlılığına ilgi çeker. Mallitsky kendi fikirlerini daha 
çok Gulam Server Lahuri’nin mutasavvıfların hayat hikâyelerini anlattığı “Hazinet-ül 
Asfiya” eserine dayanarak belirtmiştir. Bize göre yazarın tek bir esere değil, Ahmed 
Yesevî’den bahseden başka kaynaklara da başvurması gerekirdi.

Diğer bir Rus müsteşriki Y. Novitsky, Ahmed Yesevî’nin hayatıyla ilgili bilgi 
verirken babası İbrahim Şeyh’in ahîlik nokta-i nazarından bakarak cömertliği üstün 
tuttuğunu vurgulamaktadır. Hattâ oğlu Ahmed’e eğitim verirken kerametten daha 
ziyade el emeğini tercih ettiğiyle ilgili ibretli bir rivayeti nakletmektedir9. Bu ise 
ecdâdımızın el emeğiyle geçinmeye ne kadar özen gösterdiğini kanıtlamaktadır. 
Makalede yine bir rivayet vardır ki onda Ahmed Yesevî’ye dair kaynaklarda 
zikredilmeyen bir hükümdar, yani Yolbars Han’la Ahmed-i Yesevî arasındaki 
ilişkiden bahsedilmektedir. Ahmed Yesevî’ye talebe olduktan sonra Baba Samit diye 
bilinen bu hükümdar derviş, vefatından sonra Yesevî’nin türbesi yanına defnedilir 
(Novitsky, 1912; Masson, 1930: 18-21). Bu ise Ahmed Yesevî’nin devlet adamlarıyla 
olan ilişkileri konusunun aydınlanmasında önem arz etmektedir.

V. Gordlevsky’nin makalesi esasen onun Türkistan’a yaptığı seyahat intibaları 
şeklindedir. O, Ahmed Yesevî türbesinin tarihi ve türbeyle ilgili rivayetler üzerinde 
çok durmaktadır. 

III. Ahmed Yesevî Türbesiyle İlgili Çalışmalar

Bilindiği üzere Ahmed Yesevî’nin türbesi Emir Timur tarafından tekrar inşa 
edilmiştir. 1397 yılında başlayan inşaat iki sene sürmüş ve 1399 yılında bitirilmiştir; 
ama sanat tarihçilerinin kaydettiklerine göre inşaat bitmemiş, bazı eksikler kalmıştır. 
Buna rağmen bu muhteşem sanat abidesi yüzyıllardır tüm Türklerin hem siyasi 
hem manevi hem kültürel hayatında önemini korumuştur. Tarihte geçen Timurlu, 
Şeybanlı, Astarhanlı, Mangıt, Kıpçak ve Kazak hanları tarafından Pîr-i Türkistan’ın 
türbesine her daim saygı ve hürmet gösterilmiştir. Türk-İslam dünyasının Ahmed 
Yesevî’ye olan ilgisinden dolayı Batı dünyası da son zamanlarda Ahmed Yesevî 
türbesine ilgi göstermiştir. P. Paşino (Pаşinо, 1869), P. Ahmerov (Ahmerov, 1896), 
P. Lerha (Lеrhа, 1870), A. Semenov (Sеmеnоv, 1926), İ. Ümnyakov (Ümnyakov, 
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1929), G. Pugachenkova (Pugaçenkova ve Rempel, 1958), T. Basenov (Bаsеnоv, 
1972), L. Mankovskaya (Mankovskaya, 1962; Mankovskaya, 1985), gibi birçok 
araştırmacı Ahmed Yesevî türbesiyle ilgili çalışmalar yapmıştır. 1905 yılında Rus 
arkeologu N. Veselovsky rehberliğinde ressam ve mimarlardan oluşan ilmi bir 
grup, Yesevî türbesi ve camisini incelemek amacıyla Türkistan’a gelir. Veselovsky 
“Türkistan’a Yapılan İlmi Sefer” makalesinde türbeyle ilgili gözlemleri ve araştırma 
sonuçlarından bahsederken Yesevî türbesinin özelliklerini özenle tarif etmektedir 
(Veselovskiy, 1906). S. Mallitsky ise makalesinde türbenin esasen tarihi ve mimari 
yönlerine ilgi çekmektedir. Ona göre, türbedeki bazı mimari yapılarda milattan üç asır 
önce kullanılan üslup göze çarpmaktadır. Mallitsky, türbeyi, Mekke, Medine, Kahire, 
Kurtuba, İstanbul, Tebriz gibi İslam medeniyet merkezlerindeki camilerle kıyas 
ederek fikir belirtmektedir... Türkistan’daki bu görkemli imaretin banisi olan Emir 
Timur’un sanat muhibbi olduğunu, Horasan’da gördüğü güzel sanat numunelerini 
Türkistan’da da icra ettiğini ayrıca vurgulamaktadır. Ona göre Türkistan’daki Ahmed 
Yesevî türbesi Orta Asya’nın Ayasofya’sıdır. Mallitsky, geçmişte türbede özel bir 
kütüphane bulunduğunu iddia etmektedir; çünkü ona göre türbe yapımından 
önce de onun etrafında bilim adamları yaşamıştır. Müellif, bu türbenin inşasının 
Türklerin manevi yönden birleşmesine önemli katkılar sağladığına da değinmektedir 
(Mallitsky, 1907).

 Bilim adamları Ahmed Yesevî türbesiyle ilgili sadece makaleler yazmakla 
yetinmemişler, müstakil kitaplar da ortaya koymuşlardır. Örneğin M. Masson, 
Ahmed Yesevî türbesine dair bir eser kaleme almıştır (Masson, 1930). O, türbenin 
tarihini detaylarıyla incelemiş, makberin ilk yapımının 12. yüzyılda başladığını ve 
türbede o döneme ait taşlara rastladığını da kaydetmiştir. Yazar kitabında ayrıca 
türbenin tarihteki millî, siyasî ve stratejik öneminden bahsetmektedir. Türbe 
sayesinde Maveraünnehir mıntıkasının uzun zaman göçebe Kazak ve Kıpçaklar’ın 
taarruzundan emin kaldığını, Timurlu, Şeybanlı, Astarhanlı, Kazak ve Kalmak 
hanlarının asırlarca türbeye hizmet ettiklerini tarihi delillerle beyan etmiştir. Örneğin, 
16. yüzyılın ikinci yarısında Astarhanlı hükümdar II. Abdullah Han türbeyi tamir 
ettirmiş, 18. yüzyılın sonu ve 19. yüzyılın başında Buhara hanları Daniyal ve Haydar, 
Türkistan türbesi için mahsus ferman çıkarmışlardır (Masson, 1930: 18-21).

IV. Eserlerin Yayımı ve Çevirileri

H. Wamberry (Wamberry, 1867), C. Salemann (Salemann, 1898), P. Komarov 
(Komarov, 1901), N. Likoşin (Likoşin, 1916), A. Garritsky (Garritsky, 1923), A. 
Adalis (Аdаlis, 1972) gibi yazarlar, Ahmed Yesevî ve takipçilerinin eserlerinin hem 
orijinalini hem de çevirisini yayımlamışlar ve böylece Yesevî öğretisini Batı bilim 
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dünyasına tanıtmışlardır. Macar tarihçisi Wamberry, Orta Asya’ya seyahat etmiş, 
bir süre Maveraünnehir’de yaşamış, ülkenin tarihi, kültürü, dili ve edebiyatını tetkik 
etmiştir. “Maveraünnehir yahut Buhara Tarihi”, “Çağatayca Ders Kitabı” gibi ilmi, 
tarihi ve edebi eserler yazan ve Avrupa’da Ahmed Yesevî hikmetlerinden bahseden 
ilk bilim adamlarından biri de bu tarihçidir. Nitekim o, “Çağatayca Ders Kitabı”nda 
Çağatay şairlerinin eserlerinden örnekler getirmekle beraber Ahmed Yesevî 
hikmetlerinden de numuneler sunmuştur.

A. Garritsky, müsteşriklerin dikkatlerinden kaçan “Fakr-name” risalesini 
Rusçaya çevirmiştir. O, çevirisinin ön sözünde, Ahmed Yesevî’nin hayatı, eğitimi ve 
talebelerinden söz eder, Ahmed Yesevî’nin talebelerine sufilik prensipleriyle beraber 
insan sevgisi, adalet, şefkat, büyüklere saygı gibi yüksek hasletleri de öğrettiğine 
dikkat çeker. Bilim adamı Ahmed Yesevî’nin manevi nüfuzu ve fikirlerinin bu 
kadar etkili olmasının sebeplerini şöyle açıklamaktadır: “Şayet ulu şeyhin kendisi 
söylediklerini uygulamasaydı onun hatırası bugüne kadar yaşamaz, Pîr-i Türkistan’ın 
türbesini ziyaret edenlerin sayısı kalabalık olmaz, hikmetleri de halk arasında bu 
kadar yaygınlaşmazdı” (Garritsky, 1923).

V. Ahmed Yesevî Ekolü ve Takipçilerinin Manevi Nüfuzuna Dair 
Makaleler

Ahmed Yesevi düşüncelerinin tesir konusu ve takipçilerinin manevi nüfuzu 
konusunda da Batı’da pek çok çalışma yapılmıştır. Bu konuda A. Samoyloviç, E. 
Bertels, S. Demidov, G. Snesarev gibi birçok âlim fikir bildirmiştir (Samoyloviç, 
1915; Sаmоylоviç, 1929: 1; Sаmоylоviç, 1929: 2; Bеrtеls, 1944; Demidov, 1978; 
Bragin, 1984). Ayrıca Ahmed Yesevî devamcılarının hayatı ve eserlerini tetkik etme 
konusunda E. Schuyler (Schuyler, 1876), P. Paşino (Pаşinо, 1869), G. Snesarev 
(Snesarev, 1983), D. Deweese (Deweese, 2003: 1) gibi araştırıcılar görüşlerini 
bildirmişlerdir. Amerikalı diplomat ve seyyah E. Schuyler, seyahatnamesinde, 1873 
senesinde Türkistan’a yaptığı yolculuktan bahseder. Ahmed Yesevî’nin şahsiyeti 
ve manevî nüfuzu, tasavvufî yolu, onun cari ettiği cehrî zikir, türbesindeki yazılar 
ve kazan, etrafındaki cami ve kuyularla ilgili bilgiler vermektedir. Aynı zamanda 
türbenin siyasî açıdan sahip olduğu öneme de değinmektedir. Zira burada Türkistan 
hanlarının Ahmed Yesevî’ye yazdıkları nâmeler korunmuştur. Hatta Schuyler, 1591 
yılında Hükümdar Abdullah Han’ın imzasıyla yazılan ve Yesevî türbesine gönderilen 
nameyi türbe altındaki dolapta gördüğünü kaydetmiştir. Diğer bilim adamları da 
türbenin siyasi ve askeri değerini belirtmişlerdir. Mesela P. Lerha türbede Türkistan 
Şeyhu’l-İslamı Nasrullah’ın tasarrufunda korunan türbe Yesevî nesli için Türkistan ve 
Orta Asya’nın başka hükümdarları tarafından yazılan on beş adet nameyi gördüğünü 
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kaydederken (Lеrhа, 1870: 21), A. Semenov Emir Timur’un türbe için mahsus 
vakıf-name çıkarttığını, yerli yöneticilerin de türbeyi devamlı ziyaret ettiklerini 
yazmaktadır (Sеmеnоv, 1926: 121-130).

1866 yılında Türkistan’a gelen Rus seyyahı P. Paşino’nun seyahatnamesinde, 
Ahmed Yesevî külliyesinde hâlâ zikir meclisleri yapıldığına dair getirdiği bilgi 
haricinde kaydettiklerinin tümü, türbeyle ilgili genel bilgilerdir. Ayrıca müellife göre 
bu muhteşem külliye başka hiçbir camiye benzememektedir.

Türkler arasında adı, hikmetleri ve kerametleriyle tanınan Hakîm Ata 
Süleyman Bakırgan’ın şahsı ve eserleri her daim bilim adamlarının dikkatini 
çekmiştir (Komarov, 1901; Demidov, 1929; Samoyloviç, 1929; Barthold, 1964; 
Basilov, 1975; Snesarev, 1983; Deweese, 2003: 2). S. Malov Hakîm Ata’nın “Âhir 
Zaman” isimli manzum kıssasını 1897 yılında tercüme ve açıklamalarıyla yayımlamış 
(Malov, 1897), bir sene geçer geçmez C.Salemann Hakîm Ata menakıbını yayına 
hazırlamıştır (Salemann, 1898). 

VI. Hikmetleriyle İlgili Yazılar

C. Brockelman, Th. Menzel, A. Semenov, A. Borovkov gibi Doğu bilimcileri 
makalelerinde esasen Ahmed Yesevî hikmetleri üzerinde durmuştur. Semenov, 
Ahmed Yesevî’nin hayatı, eğitimi, tarikat faaliyeti, manevî mertebesi gibi konular 
üzerinde durmakla beraber “Reşehatü’l-Ayne’l-Hayat”, “Sefine-i Evliya” ve 
“Hazinetu’l-Asfiya” gibi eserler ışığında Ahmed Yesevî’nin hikmetlerin müellifi 
olduğunu ispat etmeye çalışmıştır (Sеmеnоv, 1926: 121-130). A. Borovkov ise 
Ahmed Yesevî’nin hayatı, hikmetleri ve takipçileri hakkında bilgi vermiş, hikmetlerin 
dil özelliklerini tahlil etmeye çalışmıştır (Bоrоvkоv, 1948); ama yukarıda da 
kaydettiğimiz gibi Borovkov, Yesevî hikmetlerinin mahiyetine tam anlamıyla vakıf 
olamadığından dolayı bazı yanlış sonuçlar çıkarmıştır.

Alman bilim adamı C. Brockelman, Kul Ali ve onun Yusuf kıssasıyla ilgili 
araştırmasında, “İslam dünyasına ait Türkçe edebî âbidelerin en büyüklerinden 
olan “Kutadgu Bilig” ve Ahmed Yesevî’nin Divanı’dır.” diye yazmıştır. Ona göre, 
Kul Ali’nin Yusuf kıssasındaki şiirlerin vezni Ahmed Yesevî hikmetlerinin vezniyle 
yazılmıştır (Brockelmann, 1917).

Sıradaki çalışma Alman müsteşriki Th. Menzel’in “Eski Türk Mistikleri” 
adlı araştırmasıdır. Bu yazısında bilim adamı Ahmed Yesevî, “Divan-ı Hikmet” ve 
onun dil özellikleri, Yesevîlik’teki halvet, zikir ve onun ayrıntıları üzerinde genişçe 
durmaktadır (Menzel, 1925: 269-289). Yesevîliğin Türkler arasındaki yerini, özellikle 
Anadolu’daki tasavvufî hareketlere Yesevîliğin kaynaklık ettiğini, hikmetlerin 
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de Türkler için ne kadar önemli olduğunu tetkik etmektedir. Ona göre “Divan-ı 
Hikmet”in dili Doğu Türkçesi olup “Kutadgu Bilig” ve Orhun yazılarıyla yakinen 
alakadardır. Divan, Türk-İslam edebiyatının en eski numunesi olarak değerlidir.

Yukarıdaki bilgilerden de göründüğü gibi Ahmed Yesevî konusunu tetkik 
etmeye ilk önce araştırma amacıyla başlanmış; ama Sovyetler Birliği’nde büyük 
düşünürün adı ve görüşleri sert bir şekilde yerilmiş, “dinî, mistik şair” olarak 
karalanmıştır. Buna rağmen bazı bilim adamları Ahmed Yesevî konusunda objektif 
fikirlerini belirtmeye çalışmıştır. Meselâ, Ahmed Yesevî eserlerinden örnekler ünlü 
dünya klasikleriyle beraber Moskova’da yayınlanan “Cihan Edebiyatı Kütüphanesi” 
dizisinin 55. cildine eklendiği memnun edici durum olmuştur (Adalis, 1972).

20. yüzyılın sonuna doğru ise Ahmed Yesevî mirasını incelemek, hayatı ve 
çalışmalarını araştırmak, yeni bir aşamaya yükseldi. Bu manada J. Fletcher (Fletcher, 
1971; 1977), A. Bennigsen (Bennigsen ve Quelquejay, 1988;), Th. Zarcone 
(Zarcone, 1993), İ. Melikoff (Melikoff, 1987; 1992), A. Bodrogligeti (Bodrogligeti, 
1986; 1987; 1992: 1; 1992: 2), D. Deweese (Deweese’in tüm çalışmaları), D. 
Chmilovskaya (Chmilovskaya, 1993), L. Munteanu (Munteanu, 1993), A. Masala 
(Masala, 1993), E. Visintainer (Visintainer, 1998), A. Pylev (Pylev, 1994; 1996; 
1997; 2001) gibi Batılı bilim adamları Hoca Ahmed Yesevî’nin hayatı, düşünceleri 
ve doktrinine dair ayrı ayrı araştırmalar yapmıştır.

İngiliz araştırmacısı J. Fletcher, “Merkezî Asya’da Tasavvuf ve Ma Ming-Hsin’ın 
Yeni Öğretisi” adlı makalesinde Merkezî Asya’nın Çin mıntıkasında 18. yüzyılda 
Nakşibendîlerle beraber cehrî zikir mensuplarının (Yesevîlik veya Sultaniyye 
tarikatının mensuplarının) da faaliyet gösterdiğini ispat etmeye çalışmıştır. Örneğin, 
Ma Ming-Hsin isimli Cehrî şeyhinin mıntıkadaki çalışmalarını misal getirmiştir. 
Ona göre o dönemde Yesevîlik, Zikr-i Erre adıyla tanınmış olup, 16. yy’dan itibaren 
Nakşibendiyye ile beraber anılmaya başlamıştı. Yesevî mensupları çoğu zaman 
o vakitlerde hem Nakşibendî idiler. Onun için 16. yüzyılda Özbek (Şeybanlı)
lerin Yeseviye’ye itibarlarından dolayı Nakşibendîlik arasında da Cehrîlik yayıldı 
(Fletcher, 1971).

Ahmed Yesevî eserlerini tetkik etme konusunda söz ederken önemli bir 
âlimin araştırmalarını gözden kaçırmamak gerekir. Bu, ABD’li meşhur Türkolog 
A. Bodrogligeti’nin çalışmalarıdır. Onun “Ahmed Yesevî Öğretisinin Merkezi Asya 
Türklerinin Kültürel ve Politik Hayatlarındaki Etkisi” adlı çalışmasında Hoca Ahmed 
Yesevî’nin hayatı, eserleri, faaliyeti, takipçileri, “Divan-ı Hikmet”in özellikleri, Yesevî 
düşüncelerinin Türklerin sosyal ve siyasi yaşamındaki yerinden bahsetmektedir 
(Bodrogligeti, 1987). Ahmed Yesevî’nin fikir ve görüşlerinin Orta Asya halklarının 
manevî hayatına yön verdiğini belirtmektedir. Ona göre Ahmed Yesevî’yi sadece bir 



NADİRHAN HASAN

TÜRK KÜLTÜRÜ ve HACI BEKTAŞ VELÎ ARAŞTIRMA DERGİSİ / 2012 / 61160

mistik olarak değerlendirmek çok basit olur ve meseleyi mikyasıyla anlamaya mani 
olur. Hâlbuki Ahmed Yesevî hikmetleri vesilesiyle Orta Asya Türkleri yeni dinî, 
irfanî dil ve terminolojiyle tanışarak, ileri bir kültüre sahip oldular. Kavimcilik ve 
kabilecilik bakışları azaldı. Yesevîlik’in etkisiyle Türklerde vatan ve yurt sevgisi daha 
da kuvvetlendi. Yazar burada Şeybanlıların Yesevîlik’e verdiği önemden bahseder. 
Ona göre Şeybanlılar Ahmed Yesevî dünya görüşünden beslenerek, millîlik 
duygularını yükselttiler10.

Nihayet, ABD’li araştırmacı D. Deweese’in Ahmed Yesevî ve Yesevîlik tarihine 
dair araştırmalarını dile getirecek olursak onun kalemine mensup makalelerin 
adından bile ciddi araştırmalar olduğu bilinmektedir (Deweese, 1990; 1993; 
1996: 1; 1996: 2; 1999: 1; 1999: 2; 2000; 2003). Bilim adamı kapsamlı bir yazısını 
“Türkistan’ın İslamlaşma Sürecinde Yesevîlik Menkıbelerinin Yeri” diye adlandırmış, 
diğer çalışmalarını “Merkezî Asya Tarihine Dair Unutulan Kaynak – 17. yüzyıla ait 
Yeseviye Menkıbesi “Menakıb-ı Ahyar”, “Timurlular Döneminde Yesevî Şeyhleri: 
14-15. yüzyılda Sufîlik İlişkilerinin Sosyal ve Siyasi Yeriyle İlgili Kayıtlar”, “Meşayıh-ı 
Türk ve Hâcegan: Yesevî ve Nakşibendî Sufî Gelenekleri Arasındaki Bağların Tekrar 
Gözden Geçirilmesi”, “Merkezi Asya’nın 17. yüzyılda yazdığı Yesevîlik’e ait Farsça 
Menkıbe: “Lemehat Min Nefehat İl-Kuds”, “19. yüzyıl Merkezî Asya’daki Kudsî 
Silsile: Belgeler ve Yarlıklar Işığında Ahmed Yesevîye İlişkin Grupların Doğuşu 
Hakkında”, “Kudsî Ziyaret Yerleri ve Halk Rivayetleri: 16-17. yüzyılda Yesevîlik Sufî 
Tarikatındaki Menkıbevî Geleneklerde Ahmed Yesevî Türbesi” diye adlandırmıştır. 
Ayrıca Rusya’da yayınlanan İslam Ansiklopedik Sözlüğü’ne “Ahmed Yesevî” 
maddesini yazmıştır. Demek ki Deweese’in yukarıda ismi geçen çalışmalarını okuyan 
araştırmacıların konuyla ilgili yeniliklerden haberdar olmaları kuşkusuz ki olağandır.  

Deweese, Orta Asya tasavvuf tarihiyle ilgili araştırmalarıyla sadece Batı’da 
değil, Türk dünyasının ilmi muhitinde de iyi bilinmektedir. Onun çalışmaları 
Yesevilik araştırmalarında önemlidir. Ama bu çalışmalarındaki fikir ve sonuçların 
hepsi objektif ve gerçeğe uygun mudur acaba? Nitekim “Ahmed Yesevî” makalesinde 
Ahmed Yesevî’nin bugünkü “Türk tasavvuf şiirinin ilk başlayıcısı” vasıflı şöhreti “20. 
yüzyılın meyvesidir” fikrini belirtmiştir ki (Deweese, 2003: 1) biz bu görüşe asla 
katılamayız; çünkü Ahmed Yesevî’nin Türk tasavvuf şiirinin başlayıcısı olarak ünü 
20. yüzyılda değil, daha eskiden başladığını kanıtlayan deliller yeterlidir. Bunun açık 
bir örneği, 16. yüzyılda Orta Asya’da hükümdarlık yapan Şeybanlılar eserlerinde 
Ahmed Yesevî’yi övmüşler, onu taklit ederek hikmetler yazmışlar, böylece hem 
“Divan-ı Hikmet” geleneğini yaşatmışlar hem de Yeseviliğin gelişmesine katkıda 
bulunmuşlardır. Açık ki, Şeybanlılar gibi bir devlet yöneticileri maneviyatta, kültürde 
ve edebiyatta geniş bir mevkie sahip olmayan bir şahsiyetin mirasına değer vermemiş, 
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onun doktrinini devlet mefkûresi derecesine yükseltmemiş olurlardı. Üstelik Prof. 
Tahir Şakir Çağatay da Ahmed Yesevî düşüncesinin uzun yıllar devlet ideolojisi 
olarak devam ettiğini belirtmektedir. Ona göre millî kültürümüz için mücadelede 
ve bu mücadelenin tarihî kökünü millî edebiyatımızdan aramada, Türkçeyi ve millî 
kültürü muhafaza etmek için ilk çığır açan Ahmed Yesevî ve onun kurduğu millî 
tasavvuf ekolüne dayanmamız lazımdır (Çağatay, 1939).

Sonuç olarak diyebiliriz ki Ahmed Yesevî ve Yesevîlik konusu Batılı bilim 
adamları tarafından o veya bu seviyede incelenmiştir. Yukarıda zikredilen çalışmalarda 
bazı bilim adamları sadece bilgi vermekle yetinmiş, bazıları Ahmed Yesevî’nin hayatı, 
öğretisi ve hikmetlerini genişçe araştırmaya çalışmıştır. Bazıları Yesevîlik konusunun 
sadece belirli bir kısmını incelemişlerdir. Bazıları ise Ahmed Yesevî mirasını ilmi 
muhite ve halka tanıtmayı hedeflemiştir. Kısacası, konunun her hangi bir maksatla 
araştırılmasına rağmen tüm bu çalışmalar Yesevilik araştırmalarının gelişimi için 
atılan önemli adımlar olarak itibarlıdır. Batı müsteşrikleri tarafından gerçekleştirilen 
bu çalışmalara vâkıf olmak, bilim dünyamız için faydadan asla hâli değildir.

Sonnotlar
1 Doğum tarihi konusunda çeşitli görüşler mevcuttur. ‘Sefine-i Evliya’ müellifi Hüseyin Vassaf, tarihi 
kaynaklara dayanarak H. 437/M. 1042 yılını işaret etmektedir (Vassaf, 1990: 391). Ayrıca Orta Asya 
araştırmacıları 1041, 1097, 1103, 1105 yılında doğduğunu iddia etmişlerdir (Carmuhammedoğlu, 
1996: 187; Mirhaldaroğlu, 1992: 4; Takıbaeva, 1989: 31; Nematov, 1992: 3; Hasanov, 1999: 26).
2 Hocalar şeceresi hakkında bkz: Hazinî, 1593: 25а-26b.
3 İmam Muhammed Hanefî, Hazret-i Ali’nin Havle binti Cafer adlı zevcesinden doğan oğludur 
(Safiyuddin, 1996: 89-97; Hazinî, 1593: 25b).
4 Arslan Bab ve Ahmed Yesevî ilişkileri hakkında bkz: Şeker, 1993: 353-360; Hasan, 2009: 1-10.
5 Bazı eserlerde Ahmed Yesevî’nin Sayram’da ‘Ak Ata’ lakaplı Şihabeddin İsficabî’den, bununla birlikte 
Bağdatlı meşhur allame Şihabeddin Sühreverdî’den de ders aldığı hakkında malumat verilmiştir (bkz: 
Sıddıkî, 1624: 150-151; Mirhaldaroğlu, 1991: 38).
6 ‘Rütbetü’l-Hayat’, ‘Risale fi ennel kevna musahharun lil-insan’, ‘Risale der âdâb-ı tarikat’, ‘Risale der 
ahlâk ve münacat’ gibi ilmî ve irfanî eserlerın yazarı olan Hemedanî hakkında bkz: Ali Şîr Nevâî, 1979; 
Hâce Yusuf-ı Hemedânî, 1998.
7 Bazı menkıbelerde Ahmed Yesevî’nin Haydar Ata isimli oğlu olduğundan bahsedilmektedir (bkz: 
Hikmet, 1967: 126; Köprülü, 1991: 52). Tarihte geçen Semerkandlı şeyh Zekeriyya, Üskülüplü şair 
Ata, Evliya Çelebi, Şeyh Hafız Ahmed-i Yesevî Nakşibendî, Semerkandlı mutasavvıf Barak Han, Baba 
Şeyh, Şeyh Muhammed Damtez, Mevlana Atai, Şihabeddin Yesevî gibi birçok kişiler kendilerini 
Ahmed-i Yesevî neslinden olduklarını iddia etmişlerdir.
8 “Fakr-nâme” ile ilgili geniş bilgi için bkz: Güzel, 2007.
9 Batılı bilim adamı Claude Cahen “Sur les Traces des Premers Akhis” adlı makalesinde Ahilik-
Fütüvvet hareketinin kurucusunun Ahi İbrahim olduğundan bahseder. Buna ek olarak da Mujgan 
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Cunbur “Ahmed-i Yesevî’nin babası Şeyh İbrahim’in de Ahi şeyhi olduğu ihtimal dışında değildir” diye 
yazmaktadır (bkz: Cunbur, 1997: 41)
10 Ayrıca yazar “Şeybani Han’ın politik bakışlarında Vatan sevgisi düşüncesi” adlı yazısında Şeybanlı 
devleti kurucusunun adaletli devlet ve vatan sevgisiyle ilgili düşüncelerini Ahmed Yesevî fikirleriyle 
paralel olarak tahlil etmiştir (bkz: Bodrogligeti, 1999: 51-64).
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